
S&W N-FRAME 320 GRIPS - S&W N-FRAME, 320, SQUARE BUTT,
BLACK CHERRY

The Tactical Diamonds are the response to those who like a more aggressive
texture than the 320s can provide. Keep in mind these are very grippy due to the
fact that  the diamond pattern can be cut a lot sharper in the G10. Available in
round butt or square butt for the N-Frame. T-15 Screw Included TEXTURE: Very
Grippy USE: Carry, Tactical, Tournament Shooter MATERIAL: G10  

Attributes

Name: S&W N-FRAME, 320, SQUARE BUTT, BLACK CHERRY
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047249
Mfr. No.: NF320CSQ
Color: Black Cherry
Make: Smith & Wesson
Material: G-10
Model: N Frame
Style: Square
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 691327683160

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für S&amp;W NFRAME 320
GRIPS VZ GRIPS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS! Diese Griffe wurden
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Griffigkeit und Kontrolle zu bieten. Es ist wichtig, dass Sie die folgenden
Sicherheitshinweise beachten, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihren speziellen Waffentyp geeignet ist.
Verwenden Sie die Griffe nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie beim Anbringen der Griffe darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß befestigt sind.
Verwenden Sie die mitgelieferte T15 Schraube, um eine sichere Montage zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt während der Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.
Halten Sie die Griffe sauber und trocken, um die Griffigkeit zu maximieren.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge haben (T15 Schraubendreher).
Überprüfen Sie, ob die Griffe und das Waffengehäuse sauber und frei von Schmutz sind.

Installation:

Entfernen Sie die alten Griffe gemäß den Herstelleranweisungen.
Positionieren Sie die neuen Griffe auf dem NFrame.
Setzen Sie die T15 Schraube in die vorgesehene Öffnung ein.
Ziehen Sie die Schraube vorsichtig an, bis die Griffe fest sitzen. Überprüfen Sie, ob sie sicher befestigt
sind.

Nutzung:

Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand.
Achten Sie darauf, dass Sie die Griffe während des Gebrauchs nicht übermäßig belasten.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die neuen Griffe zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen Händler
oder Hersteller. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über die entsprechenden Kanäle bearbeitet
werden.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese Richtlinien
sorgfältig, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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S&amp;W NFRAME 320 GRIPS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W NFRAME 320 Grips. These grips are designed to enhance your firearm's
handling and performance. This safety instruction guide provides essential information to ensure safe use,
installation, and maintenance of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle your firearm safely and responsibly.
Ensure that you are familiar with the specific laws and regulations regarding firearms in your area.
Inspect the grips regularly for any signs of wear or damage.
Keep the grips and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls or safety alerts through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the grips are compatible with your specific model of the NFrame.
Use the provided T15 screw to secure the grips properly.
Avoid using excessive force when installing or removing the grips to prevent damage.
Do not modify the grips or use them in any manner other than intended.
If you experience any discomfort during use, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a T15 screwdriver.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Process

Remove the existing grips from your NFrame using the T15 screwdriver.
Align the new S&amp;W NFRAME 320 Grips with the grip frame of the firearm.
Insert the T15 screw into the designated hole and tighten it securely, but do not overtighten.
Check that the grips are firmly attached and do not move.

Usage Guidelines

Hold the firearm with a proper grip, ensuring your fingers are away from the trigger until you are ready
to shoot.
Practice safe shooting techniques at all times.
If you notice any issues with grip stability or comfort during use, stop and reassess the installation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the grips are damaged beyond repair, check local regulations for proper disposal methods.
Do not throw grips into regular household waste if they contain materials that require special handling.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the S&amp;W NFRAME 320 Grips, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Ensure you have the product details on hand for a more efficient
response.



By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your S&amp;W NFRAME
320 Grips. Thank you for your attention to safety and responsible firearm handling.
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Guide de Sécurité pour les Poignées S&amp;W
NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Ce guide a pour but de vous fournir
des instructions de sécurité claires et simples pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez
lire attentivement ce document avant d'utiliser les poignées.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit. Les modifications peuvent entraîner des risques de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les poignées uniquement avec les modèles S&amp;W NFRAME appropriés.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Ne laissez pas le produit exposé à des produits chimiques ou à des solvants qui pourraient l'endommager.
Tenez compte de votre environnement lors de l'utilisation, en particulier dans des situations tactiques ou de
compétition.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l’arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l’installation.
Retrait des anciennes poignées : Utilisez un tournevis T15 pour retirer les vis des anciennes poignées.
Positionnement des nouvelles poignées : Alignez les nouvelles poignées avec le cadre de l’arme.
Fixation : Utilisez les vis T15 fournies pour fixer les poignées en place. Assurezvous qu'elles sont bien
serrées, mais évitez de trop serrer pour ne pas endommager le matériau.
Vérification : Une fois installé, vérifiez que les poignées sont solidement fixées et ne bougent pas.

Utilisation

Tenez fermement les poignées lors de l'utilisation pour assurer un contrôle optimal.
Entraînezvous régulièrement pour vous familiariser avec la prise en main et la manipulation de l’arme.
Si vous ressentez un inconfort ou une douleur lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et vérifiez la
configuration de votre prise.

Instructions de Mise au Rebut
Les poignées usées ou endommagées doivent être mises au rebut de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans la nature. Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des
déchets.
Si possible, recyclez le matériau G10 en le déposant dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le support client de
votre revendeur ou consulter le site web de VZ GRIPS pour des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de vos poignées
S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per S&amp;W
NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Introduzione
Grazie per aver scelto le guancette S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Questo prodotto è progettato per
offrire una presa superiore e una performance ottimale. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo modello di arma.
Controlla regolarmente le guancette per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di difetti o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Segui le leggi locali e nazionali relative all'uso delle armi e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre guanti quando installi o maneggi il prodotto per evitare scivolamenti.
Non forzare le viti durante l'installazione; utilizza solo la chiave T15 inclusa.
Assicurati che le guancette siano ben fissate prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità eccessiva.
Mantieni le guancette pulite e asciutte per garantire una presa ottimale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione la chiave T15 inclusa.
Controlla che il tuo modello di arma sia compatibile con le guancette S&amp;W NFRAME.

Installazione:

Rimuovi le guancette esistenti dall'arma.
Posiziona le nuove guancette sul telaio dell'arma.
Utilizza la chiave T15 per serrare le viti, assicurandoti che siano ben fissate ma senza forzare.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che le guancette siano salde prima di utilizzare l'arma.
Esegui una prova di presa per assicurarti che la texture delle guancette offra il grip desiderato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle guancette usurate o danneggiate.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta autorizzato per un corretto smaltimento.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il produttore. È
importante avere un contatto disponibile per eventuali problematiche o richieste di chiarimento.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza positiva e sicura con le guancette
S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Ricorda di rimanere sempre informato sulle normative vigenti relative
all'uso delle armi e di segnalare eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie norm określonych w Europejskim
Rozporządzeniu o Ogólnej Bezpieczeństwie Produktów (GPSR). Proszę uważnie przeczytać poniższe informacje
przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub wad.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj chwytów tylko w połączeniu z odpowiednimi modelami broni.
Unikaj stosowania chwytów, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Nie używaj chwytów w sposób, który może prowadzić do ich uszkodzenia lub zużycia.
Zwróć szczególną uwagę na to, aby nie używać produktu w obecności dzieci bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubę T15 do montażu.
Zdejmij oryginalne chwyty z broni.
Umieść nowe chwyty na miejscu, upewniając się, że pasują do modelu NFrame.
Przykręć chwyty używając śruby T15, upewniając się, że są pewnie zamocowane.

Użytkowanie

Trzymaj broń w sposób, który zapewnia stabilny chwyt.
Używaj chwytów zgodnie z zamierzonym zastosowaniem: noszenie, taktyczne, strzelectwo turniejowe.
Regularnie sprawdzaj stan chwytów i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone chwyty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktów do ognia, ponieważ mogą się one spalić lub uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE, który jest dostępny dla konsumentów.

Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS jest kluczowe dla
ochrony Twojej osoby oraz innych. Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego korzystania z
produktu.
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S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, joiden avulla voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se on turvallinen käyttää.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kahva on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä liukastumista tai kaatumista käytön aikana.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, jos se on tarpeen.
Älä käytä tuotetta kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista vanhat kahvat varovasti.
Aseta uudet S&amp;W NFRAME 320 GRIPS paikoilleen.
Kiinnitä kahvat T15 ruuvilla tiukasti, mutta älä ylikiristä.
Tarkista, että kahvat ovat tukevasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä kahvoja tukevasti ja varmista, että ote on hyvä.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät S&amp;W NFRAME
320 GRIPS VZ GRIPS tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W NFRAME 320
GRIPS VZ GRIPS

Introduktion
Tack för att du har valt S&amp;W NFRAME 320 GRIPS från VZ GRIPS. Denna produkt är designad för att ge ett
bättre grepp och ökad kontroll vid användning av din Smith &amp; Wesson revolver. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid handskar vid installation för att undvika skador.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten i extremt kalla eller varma miljöer för att förhindra materialskador.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på missbruk.
Var medveten om att diamantmönstret kan orsaka skador om produkten används felaktigt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av grepp:

Ta bort det gamla greppet från din revolver.
Rengör ytan där det nya greppet ska installeras.
Placera det nya greppet på revolvern och se till att det sitter ordentligt.
Använd T15 skruven som medföljer för att fästa greppet. Se till att skruven är åtdragen men överdriv
inte för att undvika att skada materialet.

Användning av grepp:

Håll revolvern med båda händerna för att säkerställa stabilitet.
Använd det aggressiva diamantmönstret för att få ett fast grepp under skott.
Öva regelbundet för att bli mer bekväm med det nya greppet.

Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, se till att avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt återvinning av G10material.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök VZ GRIPS officiella
webbplats för mer information.

Tack för att du valt S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému používání rukojetí S&amp;W
NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Úvod
Děkujeme Vám za zakoupení rukojetí S&amp;W NFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Prosíme, pečlivě si přečtěte všechny pokyny
a dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek je používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím výrobku si zkontrolujte, zda není poškozený.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nehod nebo podezření na nebezpečný výrobek kontaktujte příslušné úřady.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Rukojeti S&amp;W NFRAME 320 GRIPS jsou navrženy pro poskytování lepšího úchopu a kontroly.
Při manipulaci s rukojeťmi dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění způsobenému ostrými hranami.
Při nošení zbraně dbejte na to, aby byla bezpečně zajištěna a nedošlo k neúmyslnému výstřelu.
Pokud používáte rukojeti pro taktické účely, ujistěte se, že máte odpovídající školení a znalosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně T15 šroubováku.
Zkontrolujte, zda jsou rukojeti kompatibilní s vaším modelem zbraně.

Instalace rukojetí:

Odstraňte staré rukojeti z NFRAME.
Umístěte nové rukojeti na rám zbraně a ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Použijte T15 šrouby k upevnění rukojetí. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy, ale nepřetahujte je.

Používání rukojetí:

Při používání rukojetí dbejte na to, abyste měli pevný úchop.
Testujte rukojeti na suchu, abyste se ujistili, že poskytují požadovanou úroveň kontroly.

Pokyny k likvidaci
Rukojeti a všechny související materiály likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud je to zakázáno místními předpisy.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy a další informace o bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte
se, že máte po ruce informace o zakoupeném výrobku.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


